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À propos de ce guide
Le présent Guide est distribué aux membres exclusivement. Vous y trouverez des renseignements relatifs
à l’accès aux programmes et aux services du Club, à l’utilisation des installations et du matériel, ainsi que
les politiques du Club et nos attentes à l’égard des membres, des invités et du personnel.

Ce guide est un complément aux renseignements disponibles sur www.clublacbrome.com/fr/, un site Web
public à l’intention des membres actuels et éventuels, ainsi qu’au public en général. En cas de divergence
entre le présent manuel et le site Web, le texte de ce dernier prévaudra. Un certain temps pourrait
s’écouler entre le moment des modifications des politiques et des services et la mise à jour de ce guide.

Pour plus de précisions sur le fonctionnement du Club et ses activités, veuillez communiquer avec le
gestionnaire du Club (manager@clublacbrome.com). Pour les questions de facturation et d’adhésion,
veuillez vous adresser à l’Administratrice du Club (info@clublacbrome.com)

Dans ce texte, le masculin englobe les deux genres et est utilisé pour alléger le texte.
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Un aperçu du CNLB en 2024
Bienvenue à la saison 2024 ! J'aimerais tout d'abord remercier les membres du conseil
d'administration et leurs comités respectifs pour les innombrables heures de travail bénévole
qu'ils ont consacrées au cours des derniers mois à la préparation du club, de ses installations et
de ses activités pour que tous puissent en profiter. Le CNLB a une longue histoire de bénévolat,
tant du point de vue du bon fonctionnement du Club que du soutien à la communauté qui nous
entoure. À cet effet, le 15 juin, le CNLB s'associe de nouveau à quelques organismes pour aider
à nettoyer le fond du lac dans la région. Veuillez communiquer avec Don Joyce à Conservation
Lac Brome don.j.joyce@conservationlb.com si vous souhaitez donner un coup de main !
J'aimerais également souhaiter la bienvenue à tous nos nouveaux membres.

Cette année, nous avons divisé l'ancien rôle de Directeur en trois postes afin de mieux servir
nos membres. La structure de gestion comprend désormais i) une Directrice Exécutive à temps
partiel (Kate Taylor) qui supervise tous les aspects du Club, ii) une Gestionnaire du camp
(Makayla Foster) qui gère tous les aspects du programme des camps, et iii) Gestionnaire des
opérations (Francis Dubord) qui gère les terrains, les événements sociaux et tous les autres
aspects du Club qui ne sont pas liés aux camps. Cette année, les directeurs seront assistés
d'une Gestionnaire adjointe(Georgia Clubb) afin de s'assurer que le personnel d'encadrement
est disponible sur place à tout moment pendant les heures d'ouverture habituelles. Comme
l'année dernière, le Club sera accessible de manière limitée en dehors de la saison estivale.
Les courts de tennis devraient être disponibles à partir du week-end de la fête des Patriotes et
les quais devraient être mis à l'eau d'ici la fin du mois de mai. Le club sera ouvert et doté de
personnel de 10 h à 16 h les week-ends de juin, jusqu'à ce que le personnel commence à
travailler à temps plein le 24 juin.

Nous avons le plaisir d'annoncer un accord de réciprocité avec le Club de Golf de Knowlton,
dont les détails se trouvent plus loin. Nous avons également le plaisir d'annoncer un programme
CIT remanié qui offrira une formation et une préparation plus structurées à nos membres juniors
en vue d'une éventuelle transition vers des rôles de personnel. Kate et l'équipe continuent de
travailler sans relâche pour obtenir la certification de l'ACQ, qui sera complétée cet été, lorsque
nous mettrons en place un programme de formation du personnel plus formel.

En ce qui concerne le personnel, nous sommes heureux d'accueillir Cole Bonnell en tant que
nouveau chef de voile. Nous sommes heureux d'annoncer que Chloé Blundell sera notre
responsable du camp de jour cette année. Il est toujours difficile de trouver un responsable des
sauveteurs mais nous avons bon espoir d'avoir une bonne équipe de sauveteurs pour le bord
de l’eau d'ici le début de la saison. Enfin, nous sommes heureux d'accueillir Richard Soucy qui
revient avec une nouvelle équipe pour gérer nos programmes de tennis.

Si vous ne recevez pas régulièrement des courriels de info@clublacbrome.com, veuillez vous
inscrire à notre liste de diffusion à l'adresse www.clublacbrome.com/contact-us.

Nous vous souhaitons un très bon été !

Paul Archer, Président du CNLB
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Privilèges des membres
Les Membres Individuel, Couple et Famille peuvent profiter du terrain et des installations du Club de
même que des programmes et événements qui y sont offerts. Les cotisations annuelles sont fixées pour
les abonnements aux tarifs Sénior et Intermédiaire par catégorie. La catégorie d’adhésion Familiale inclut
un couple et ses enfants ou petits-enfants âgés de moins de 25 ans. La catégorie d’adhésion
Intermédiaire est offerte aux personnes âgées entre 12 et 34 ans. L’âge du membre le plus âgé du couple
détermine la catégorie d’adhésion (Sénior ou Intermédiaire). Aucun droit d’entrée ne sera perçu pour les
enfants de 25 ans ou moins qui ont maintenu une adhésion familiale annuelle de manière ininterrompue.
Les droits d’entrée ne sont pas facturés pour les changements de catégorie d’adhésion, y compris
l’Adhésion Inactive, à condition que l’adhésion soit maintenue sans interruption.

Les Membres Terrasse peuvent profiter du parterre gazonné et de la véranda, mais ils ne peuvent pas
avoir accès à la plage, au lac ou aux terrains de tennis. Ils sont autorisés à participer aux activités
sociales. Les Membres Terrasse ne peuvent pas être invités par un Membre et ne peuvent recevoir
d'invité au club. Les Membres Terrasse paient une cotisation annuelle mais aucun droit d'entrée.

Les Membres Inactifs peuvent utiliser le Club jusqu’à trois jours au cours de l’année. Les Membres
Inactifs ne peuvent pas être invités par un Membre d’une autre catégorie. Ils peuvent réactiver leur
adhésion sans payer à nouveau les droits d’entrée. Les adhésions familiales sont traitées comme une
unité et tous les membres de la famille doivent partager le même statut.

Invités
Nous encourageons nos membres à faire connaître notre merveilleux Club à leurs amis et parents. Ces
derniers doivent être invités et personnellement accompagnés par un Membre Sénior ou Intermédiaire.
On doit enregistrer les invités auprès d’un gestionnaire ou au moyen du formulaire sur le site
www.clublacbrome.com. Les frais des invités sont imputés au compte du Membre. Chaque invité est
autorisé à passer un maximum de sept (7) jours au Club, pendant la période de pointe, 10 juillet au 6
août, ou de quatorze (14) jours en dehors de cette période.

Facturation
Tous les frais sont payables par carte de crédit et incluent les taxes applicables. Veuillez fournir à
l’Administratrice du Club une carte de crédit et une adresse courriel valides pour recevoir les factures et
reçus, qui sont traités mensuellement. Les questions relatives à la facturation doivent être transmises à
l'Administratrice du Club.

Les Membres doivent informer l'Administratrice du Club de tout changement apporté à leur statut de
membre et à leurs informations de facturation avant le 30 janvier, après quoi les cotisations annuelles
seront traitées.

Toute annulation de camp demandée au moins une semaine avant l'ouverture des camps sera
remboursée dans son intégralité. Pour toute annulation demandée après l’ouverture des camps, un
préavis de sept jours et des frais administratifs de 50$ sont exigés par semaine annulée et par campeur.
En raison des engagements de personnel, aucun remboursement n’est accordé pour les annulations
effectuées dans la semaine précédant la session du camp. Les semaines peuvent être interchangées
selon les disponibilités. Tout changement dans votre inscription au camp doit être confirmé auprès
l'Administratrice du Club.

Un reçu à des fins fiscales (Relevé 24) est accordé aux résidents du Québec. Vous devez fournir les
renseignements appropriés à l’Administratrice du Club en vue de l’émission de votre reçu en février.
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Grille de tarifs (incluant GST et QST)

Droits d’entrée

Membre Sénior par personne $1900
Membre Intermédiaire par personne $1170

Cotisation annuelle

Familial Sénior $1175
Couple Sénior $930
Individuel Sénior $515
Familial Intermédiaire $865
Couple Intermédiaire $605
Individuel Intermédiaire $350
Accès Terrasse Couple $290
Accès Terrasse Individuel $215

L'adhésion inactive est de 40% de la
cotisation annuelle

Une contribution au fond de capital $85
Une contribution annuelle par membre adulte
pour l’amélioration et l’entretien des
installations

Frais pour invités

Individuel $30/jour $130/semaine
Famille $90/jour $450/semaine

gratuit pour les <3 ans

Événements sociaux

Dîner des nouveaux membres sans frais
BBQ d’ouverture sans frais
BBQ du mardi soir (âges 8+) $21.50
BBQ du mardi soir (âges 7-) $15.50
BBQ participation social (votre bouffe) $5.00
Souper dansant à déterminer
Fête des enfants à déterminer
Soirée cinéma à déterminer

SVP voire l’infolettre et des notes
pertinents pour les exigences de RSVP

Frais des camps

Âge Membres Invités
Camp de jour 5-13 $340/sem $470/sem
+heure supplémentaire $20/h $20/h

Club Jr/CIT 14-15 $210/sem $340/sem
Jardin nautique 5-7 $355/sem $485/sem
Camp de voile 8-16 *$355/sem $485/sem
Camp de tennis 7-14 $260/sem $390/sem

+extra ½ journée $100/sem $100/sem

*Un crédit de 50$/semaine jusqu’à un maximum
de $300 pour ceux qui ont leur propre bateau

Frais de leçons

Âge 1hre 3hres 6hres
Voile 5+ $75 $180 $340
Natation 11+ $55 $150
Tennis privé 11+ $75
Tennis pour 2 11+ $40/personne x2
Tennis pour 3 11+ $30/personne x3
Tennis pour 4 11+ $25/personne x4

Frais d'activité

Tennis Ligue Junior $25/h ou $85/sem
Tennis Elite Junior $35/h ou $130/sem
Tournois de tennis $20/participant
Activités de tennis $20/heure/membre

Entraînement de l’Interclub, Round Robin,
Fitness Tennis, etc.

Courses de voile du samedi $20/participant

Amarrage sur terre pour membres actifs
seulement

Kayak ou canot par période estivale $45
Opti par période estivale $135
Laser par période estivale $190
Catamaran par période estivale $245
Bateau par hiver $100
Casier de voile $160 frais annuel

(été seulement)
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Code de conduite du CNLB
Le CNLB offre un environnement sécuritaire pour les membres, adultes et enfants, où le respect d’autrui
est primordial, que l’on s’amuse sur le terrain, participe aux événements sociaux, pratique la voile et le
tennis, ou simplement que l’on admire le lac! Le CNLB s’efforce de promouvoir la sollicitude, l'honnêteté,
le respect et la responsabilité à l’égard des actions de chacun à l’occasion de ses activités conviviales.

Nous demandons à tous les membres du personnel et à tous les membres de prendre le temps de se
familiariser avec les règlements du Club, le code de conduite du Club et le code de conduite des
campeurs : Ces trois documents sont affichés sur notre site web (voir le lien ci-dessous) ainsi qu'à
l'entrée du club, sur un panneau d'affichage situé près des marches du porche couvert. Si vous amenez
des invités au Club, veuillez vous assurer qu'ils connaissent ces directives.

Tous ces documents peuvent être consultés ici :
https://clublacbrome.com/fr/politiques-des-membres/

Les adolescents non-accompagnés sont les bienvenus et doivent demander au personnel pour compléter
un formulaire de conduite. Les adolescents doivent aussi s’inscrire à leur arrivé et dire au personnel
quand ils partent.

Aucun téléphone cellulaire ou autre appareil électronique ne sera toléré pendant les activités et camps de
jour, de voile et de tennis.

Le CNLB est un endroit où passer des moments agréables! Nous encourageons donc les membres, les
enfants et les invités à ne pas hésiter à informer le personnel de tout problème qui les empêche de
profiter de ces moments au Club.

Version 2024/6/5 5 © Club nautique du lac Brome, 2024

https://clublacbrome.com/fr/politiques-des-membres/


Installations et programmes du CNLB
Les installations et l’équipement du CNLB sont disponibles pour le plaisir de tous les membres. Les
membres sont tenus d’entreposer et de sécuriser l’équipement et de verrouiller les bâtiments à la fin de
chaque journée. Les clés et les combinaisons sont conservées dans le bureau du bâtiment administratif.
Contacter le gestionnaire du Club si vous avez des questions ou avez besoin d’aide.

Les programmes du CNLB sont organisés par des comités du conseil d’administration. Si vous souhaitez
améliorer nos programmes ou introduire une nouvelle activité, contactez le responsable du Comité visé.

Accès au Club
Le Club est accessible en bateau, en voiture, en bicyclette et à pied. Les bateaux en visite peuvent
accoster brièvement au quai de voile. L’amarrage temporaire doit être organisé avec le gestionnaire du
Club et le Chef de la Voile. L’entrée principale du Club est située sur le chemin Lakeside, à l’ouest de la
rue Conférence. Le stationnement est réservé aux membres, aux invités et au personnel. L’accès à
l’entrée secondaire est possible sur rendez-vous avec le gestionnaire et le Chef de la Voile. Le Club est
également accessible de l’est et de l’ouest via la piste cyclable et pédestre de la Ville Lac Brome, qui est
reliée à un réseau régional.
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Terrains et immeubles
Le front d’eau inclut la plage, le quai réservé à la natation, la zone de baignade supervisée, les rampes
de mise à l’eau est et ouest et le quai de voile. La pelouse ombragée le long du lac est un magnifique
endroit pour pique-niquer ou pour se prélasser sous un arbre. Le pelouse ensoleillée au sud de
l’immeuble principal est l’aire de jeu. Le terrain omnisport sert de mur de tennis, de terrain de basketball,
de pickleball et pour divers autres sports et jeux. Les animaux sont interdits sur le terrain et dans les
bâtiments.

L'immeuble principal abrite la grande salle, la scène, la cuisine, les salles de bain, la cantine et la
véranda.

L’immeuble administratif abrite le bureau de l’administration, les casiers pour les voiles des membres, un
local de bricolage, un salon et une terrasse réservés aux adultes de même que des chambres pour le
personnel.

Le hangar (Sailing Shack) est le centre du programme de voile. Il est utilisé pour des activités de
formation ainsi que pour le rangement du matériel de voile et des outils. Le quai de voile sert à l'amarrage
des embarcations motorisées du Club. Les membres peuvent y amarrer leurs bateaux temporairement
avec l’autorisation du gestionnaire et Chef de Voile. Les embarcations ne sont pas autorisées dans l’aire
de baignade.

Le WiFi gratuit est disponible pour les membres et les invités sur demande spéciale uniquement - notre
bande passante est telle qu'elle doit généralement être réservée au personnel et aux opérations du Club.
Vérifiez auprès du gestionnaire des opérations du Club pour obtenir l'identifiant et le mot de passe du
réseau.

Fermeture du Club en fin de journée
Les bâtiments, courts de tennis et équipements doivent être sécurisés par les derniers membres utilisant
le club.

● Jouets de plage, pagaies et gilets de sauvetage sont entreposés dans le cabanon en cèdre; les
canots sont montés sur les supports prévus à cet effet; les planches à pagaie sont entreposées
sous le balcon-terrasse du bâtiment administratif. Les kayaks sont verrouillés au moyen d'un
cadenas et les clés retournées au bureau. Les embarcations pour tout-petits (Kiddy Punts) sont
renversées sur l’herbe près du rivage. Les balançoires hamacs sont entreposées à l’intérieur
pendant la nuit.

● Les terrains de tennis sont balayés et leur accès verrouillé.
● Les ordures et le recyclage sont vidés dans la poubelle (conteneur) et les bacs de recyclage au

bout du stationnement.
● Les lumières sont éteintes à l’intérieur et à l’extérieur, et les bâtiments sont verrouillés.

Voile
Notre programme de voile vise à offrir la formation au niveau récréatif ainsi que l’initiation à la compétition
dans un environnement sécuritaire et amusant. Nos instructeurs certifiés offrent des cours privés,
familiaux et de groupe pour tous les âges et les niveaux. Les camps de voile sont offerts tout l’été aux
enfants de 5 à 17 ans. Sous la direction d’un entraîneur dévoué, l’équipe de course participe aux régates
locales, régionales et nationales. Des cliniques pour adultes sont offertes à votre demande, veuillez
contacter le responsable de la voile pour les inscriptions et horaires. Le Club Nautique organise un
certain nombre de courses sur le lac Brome au cours de la saison estivale.

Les voiliers privés des membres actifs peuvent être amarrés à terre au Club et des casiers à voile sont
disponibles pour le stockage du matériel. L'espace d'amarrage et les casiers sont limités et doivent être
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réservés auprès du gestionnaire du Club. Voir la grille de tarifs pour les frais. Le Club n'est pas
responsable des vols ou dommages des biens des membres entreposés au Club. Les propriétaires de
bateaux sont encouragés à souscrire une assurance pour leur voilier.

La flotte de voiliers CNLB est disponible pour les membres sur réservation auprès du Chef de la voile.
Les membres doivent démontrer leurs compétences VoileCAN et l'inscription auprès de la Fédération de
Voile du Québec est encouragée. Les participants doivent porter un VFI (vêtement de flottaison
individuel) bien ajusté et approuvé par Transports Canada, un sifflet, et signer un formulaire de
renonciation et de responsabilité. Les membres seront facturés pour les réparations ou le remplacement
en raison des dommages survenus pendant la participation. La participation pourra être interrompue en
cas de mauvais temps. Cela sera déterminé par le personnel de voile chargé de la surveillance.

Flotte de voiliers Exigences de niveau Équipage minimum Durée maximale

Optimist (6) CANSail 2 1 personne 2 heures

Topper (6) CANSail 2 1 personne 2 heures

Laser (2) CANSail 2 1 personne 2 heures

Catamaran (2) CANSail 2 2 personnes 2 heures

420 (2) CANSail 2 2 personnes 2 heures

Le CNLB est un club non motorisé. Afin de protéger la sécurité et le plaisir de nos membres, nous vous
demandons de vous abstenir d'utiliser des motomarines et des bateaux à moteur autour du site du club.
Si vous devez vous approcher des quais et du rivage, veuillez respecter la limite de vitesse. Seuls les
bateaux à moteur utilisés comme bateaux d'assistance pour les régates de voile peuvent être mis à l'eau
depuis le club en accord avec le gestionnaire et le Chef de la voile. Les bateaux à moteur du Club sont
utilisés exclusivement pour le programme de voile.

Les courses du samedi se déroulent en juillet, permettant aux marins de consolider les compétences
acquises et de profiter d'une compétition amicale. L'accent sera mis sur l'apprentissage des compétences
et des stratégies de course de base, pour les marins de tous âges et capacités, dans une variété de
flottes de dériveurs et de multicoques. La réunion des barreurs aura lieu à 12h30 et le premier départ à
13h00. Des points seront cumulés pour le trophée du championnat BLBC.

Des courses de trophées ont lieu au Club en juillet et août.
Course Classe Catégorie Participants

Courses du samedi Opti / Laser / Toppers / 420 /
catamarans

Interne Membres et invités inscrits

Coupe Haldenby 12 ans et moins Interne Membres et invités inscrits

Coupe Price 16 ans et moins Interne Membres et invités inscrits

Coupe Howson (Jeux
du Qc Qualifications -
Richelieu Yamaska)

Opti / Laser / Toppers / 420 Régional BLBC / SBYC / North Hatley /
Petit Lac Magog / Hermitage /
Memphrémagog

Coupe Fisher Bateau le plus rapide sur le
lac Brome (toutes classes)

Local Membres et propriétaires de
bateaux du Lac Brome

Catamaran F18 Catamarans de tous types Provincial Membres et non-membres
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Le comité de course est un élément extrêmement important pour assurer une course sécuritaire,
équitable et amusante. C'est aussi un excellent moyen d'en apprendre davantage sur les régates et
d'améliorer votre compréhension du parcours, des signaux, des départs, des arrivées et du pointage. Les
marins, parents et amis sont invités à devenir bénévoles au sein du comité de course, aucune expérience
préalable n'est requise. Si vous êtes intéressé à faire du bénévolat, veuillez contacter le Chef de la voile.

Tennis
Trois terrains de tennis en terre battue TRU-HAR situés sur le bord du lac sont à la disposition des
membres du matin au soir, à l’extérieur des créneaux réservés pour les activités de groupe et les camps
de jour (voir le calendrier en ligne). En plus des cours de tennis quotidiens inclus dans l’horaire du camp
de jour, nous proposons également des camps de tennis spécialisés, des équipes de tennis juniors et
adultes, des cliniques pour adultes, des cours privés et semi-privés ainsi que des tournois de tennis
amusants tout au long de l’été.

Réservez un terrain, inscrivez-vous à une activité de tennis ou trouvez un partenaire de jeu grâce à Balle
Jaune, l’outil de réservation en ligne du CNLB. Rendez-vous sur https://ballejaune.com/club/BLBC
pour créer vos nom d’utilisateur et un mot de passe. Une fois inscrits, tous les utilisateurs recevront via
Balle Jaune, des courriels de mises à jour de la part des pros et auront accès à l’horaire des terrains et
au répertoire des joueurs.

● Les réservations de terrain peuvent être faites jusqu'à 24 heures à l'avance. Veuillez annuler les
réservations de terrain le plus tôt possible afin que d'autres puissent utiliser les terrains ouverts. Si
les joueurs se présentent plus de 10 minutes après le début de leur réservation, celle-ci est annulée.

● L'inscription aux activités de tennis peut se faire jusqu'à 5 jours à l'avance. Le lien des
inscriptions aux activités de tennis sur semaine est disponible directement sur le site de Balle Jaune.
Les annulations pour les activités de tennis doivent être faites 24 heures à l'avance à défaut de quoi
le coût de l'activité leur sera facturé.

Personnel de tennis. Richard Soucy revient cet été à la direction du programme de tennis. Il travaille en
collaboration avec une équipe de pros, junior et senior. L’équipe des pros organise diverses activités de
tennis de groupe, des cliniques et des tournois de tennis à la ronde de même que divers tournois tout au
long de la saison. Il est possible de planifier des cours privés, semi-privés et de groupe, en contactant
directement le pro en chef. richardsoucy07@gmail.com

À la recherche de partenaires de tennis? Consultez le Répertoire des joueurs sur le site de Balle
Jaune. Les invités sont les bienvenu(e)s au tennis. Veuillez les inscrire selon les directives indiquées
sous la rubrique Invités et leur préciser les règles quant à la réservation des terrains, du code
vestimentaire, et de l’étiquette énoncés dans la présente section.

Accès au terrain. Communiquez avec le gestionnaire du Club pour obtenir la combinaison de la porte
des terrains si vous souhaitez jouer tôt le matin, le soir ou à tout moment où le personnel n’est pas
présent. Les articles et bouteilles en verre sont interdits sur les terrains. Retirez du court tous les articles
qui vous appartiennent immédiatement après avoir fini de jouer. Verrouillez la porte si vous êtes le dernier
ou la dernière à partir et qu’aucun membre du personnel n’est sur place. Balayez les terrains après les
avoir utilisés, sauf si le jeu est interrompu par la pluie, et assurez-vous de commencer cinq minutes avant
la fin de votre réservation. Veuillez vérifier que la porte est bien fermée lorsque vous quittez le terrain.
Verrouiller la porte du terrain si vous êtes les derniers sur le terrain et qu’aucun employé n’est sur place.

Si le jeu est interrompu par la pluie, les joueurs ne doivent pas balayer les terrains de tennis. Dans
le cas de la pluie, les terrains de tennis seront réservées sur Balle Jaune pour une période d’entretien
d’au moins 1.5 heures avant le recommencement des jeux.
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Une tenue de tennis et des souliers de tennis appropriés pour la surface sont exigés en tout temps
sur les terrains. Des souliers à semelle à sillons profonds ou à crampons sont strictement interdits. Les
pros de tennis, le gestionnaire du Club et les membres du conseil d’administration ont comme consigne
de faire respecter le code vestimentaire. Le club ne fournit ni raquettes ni balles, les joueurs doivent
apporter leur propre matériel.

Veuillez respecter l’étiquette des terrains en tout temps. Veuillez attendre qu’un point soit terminé
avant d’ouvrir la porte ou de traverser un autre terrain. Les membres et les invités doivent faire preuve de
respect et de courtoisie à l’égard de leurs adversaires et partenaires ou de toute autre personne près du
terrain lorsqu’ils ou elles jouent.Les joueurs doivent faire les appels de ligne de façon audible et, en cas
de doute, ne rien dire et continuer à jouer. Les appels de ligne des adversaires doivent toujours être
respectés. Les joueurs doivent également se montrer attentifs aux balles qui roulent sur leur terrain ou
sont frappés en direction de celui-ci. Une balle doit être retournée uniquement une fois le point terminé,
ce qui peut signifier attendre avant de passer au deuxième service.

Natation et activités aquatiques
Jouissant d’un magnifique front d’eau de plus de 500 pieds, le Club met à la disposition de toute la famille
un endroit sécuritaire et parfait pour la natation et les sports aquatiques. On y trouve ce qui suit :

● Sauveteurs certifiés
● Cours de natation et de sécurité aquatique de la Croix-Rouge pour les enfants (**il n’y a pas des

instructeurs disponible pour le moment – les cours de médaille et croix de Bronze seront offerts,
inscription ici: https://forms.gle/WQvukiwXHykk3EKEA)

● Rencontres interclub et autres activités récréatives et compétitives
● Très longs quais et aire de baignade délimitée en pente douce avec fond de sable
● Plage de sable bien entretenue ensoleillée et ombragée à certains endroits
● Jouets de plage et aquatiques
● Embarcations pour les tout-petits (Kiddy Punt), une excellente façon de commencer à pagayer
● Canots, planches à pagaie gonflables et kayaks (leçons privées disponibles)
● Pelouse ombragée où l’on trouve des tables à pique-nique, des chaises Adirondack et des hamacs,

une balançoire, une structure de jeux pour enfants
● Vues imprenables, particulièrement au coucher de soleil

L'équipement du club est disponible selon le principe du premier arrivé, premier servi. Contactez le
gestionnaire du Club ou le personnel pour toute question concernant l'accès à l'équipement et son retour.
Lorsque vous avez terminé, veuillez retourner l'équipement rapidement afin que d’autres membres
puissent en profiter. Les membres sont tenus de ranger sous clé le matériel à la fin de la journée.

Camp de jour
Le Club nautique du lac Brome propose un camp de jour unique, adapté à l’âge de vos enfants et axé sur
leurs champs d’intérêt, leur bien-être et leur bonheur. Les enfants y passent toute la journée sous la
supervision d’une équipe de moniteurs dynamiques, fiables et bilingues, dans un environnement
sécuritaire et axé sur la famille. Le Club offre une vaste gamme d’activités, notamment la voile, le
canotage, le tennis, la natation, le soccer, le volleyball et les arts plastiques.

Programmes Moniteurs en formation (CIT)
Nos programmes Moniteurs en formation (CIT) permettent d’apprendre les notions de base du travail de
moniteur, tout en s’amusant!

● Les CIT juniors (14 ans) participent à des ateliers d'apprentissage pendant une partie de la
journée et participent souvent à des activités structurées pendant l'autre partie, y compris le
tennis, la voile, le canot et la planche à pagaie, ou d'autres activités spéciales organisées par leur
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équipe. Ils auront également l'occasion, au cours de l'été, de participer à certains événements
sociaux en jouant un rôle de leader.Des frais s’appliquent pour la formation et les autres activités.

● Les CIT seniors (15 ans) participent à des ateliers d'apprentissage pendant une partie de la
journée et aident le personnel à superviser les campeurs et à animer le programme pendant
l'autre partie de la journée. Il y aura des occasions occasionnelles au cours de l'été d'aider à
certains événements sociaux dans un rôle de leadership. Des frais s’appliquent pour la formation
et les autres activités.

● Tous les CIT sont encouragés à participer au moins deux semaines durant l'été. Tous les ateliers
de formation qu'ils suivront seront notés et comptés dans leurs heures de formation s'ils décident
par la suite de postuler en tant que membres du personnel.

Club junior (à être confirmé pour la saison 2024)
Les adolescents ont besoin de leur propre espace, d'un moyen de s'engager au CNLB qui convient à leur
indépendance croissante et de la liberté de s'amuser. Le Club Junior permet aux membres adolescents
de continuer à faire partie du Club qu'ils ont appris à connaître et à aimer.

Le Junior Club est coordonné par des parents bénévoles qui aident à organiser et superviser des activités
en soirée sur et hors site pour tous les membres adolescents. Les activités sont à la carte et des frais
sont facturés en conséquence. Les activités passées incluent des cours de wakeboard et de ski nautique,
des excursions en canot à la marina, des soirées cinéma en plein air au Club, des feux de joie au bord du
lac avec “s'mores” et musique, des excursions d'une journée au parc aquatique Bromont, du karting au
Karting St-Alphonse et plus encore.

Pour organiser des activités en tant que parent bénévole, veuillez contacter notre équipe de gestion.

Programme d’activités sociales
Le programme social commence par le dîner des nouveaux membres pour les présentations et
l'orientation. Le barbecue d’ouverture est une activité portes ouvertes pour tous. Nos soirées barbecue du
mardi soir sont toujours un franc succès et nous y acceptons avec plaisir les invités, sans frais d'invité.
Les autres activités sociales incluent le dîner-dansant réservé aux adultes, la fête des enfants, les soirées
cinéma, les soirées jazz, yoga, etc. Consultez le calendrier des activités sur le site Web et le bulletin du
club envoyé par courriel pour les informations les plus récentes.

Service de cantine
La cantine propose des collations, des boissons et des options de repas allant de votre café du matin à
des salades saines et de délicieuses friandises ! Le menu, les prix et les heures d'ouverture sont fixés par
l'exploitant de la cantine et les frais sont payés directement à celui-ci.

Accord de réciprocité avec le Club de Golf Knowlton
Nous sommes très heureux d'avoir conclu un accord de réciprocité avec le Club de Golf Knowlton
(« CGK ») en 2024.

Camp de jour :

Le Club de golf Knowlton offrira des leçons de golf de 90 minutes aux participants du camp de jour CNLB
âgés de 12 et 13 ans, deux fois par semaine (du 1er juillet 2024 au 12 août 2024 inclusivement), les
mardis et jeudis après-midi (de 13 h 30 à 15 h), jusqu'à concurrence de 16 participants. Le coût des
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leçons de golf sera inclus dans les frais de camp existants. Les campeurs devront porter une tenue de
golf appropriée. Le CGK fournira l'équipement de golf pour les leçons.

Leçons de golf :

Le CGK est heureux d'offrir aux membres de CNLB la possibilité de réserver des leçons de golf privées
ou semi-privées au tarif de 90 $ l'heure plus les taxes applicables ou un forfait de trois (3) leçons de 60
minutes au tarif de 225 $ plus les taxes applicables, ou cinq (5) leçons de 60 minutes au tarif de 325 $
plus les taxes applicables. Ces leçons seront offertes aux membres du CNLB les après-midi de fin de
semaine (du 17 mai 2024 au 30 septembre 2024 inclusivement) entre 14h et 18h, selon la disponibilité du
professionnel de golf. Le CGK facturera directement les membres CNLB pour les leçons et les forfaits.
Les membres du CNLB peuvent appeler le pro shop du CGK au (450) 243-6633 ou envoyer un courriel à
Dan Bogan à dbogan@knowltonGC.ca pour réserver les leçons au moins 5 jours à l'avance. Les
membres du CNLB devront mentionner au CGK qu'ils sont membres du CNLB au moment de la
réservation. Les membres du CNLB devront porter une tenue de golf correcte pour les leçons. Le CGK
peut fournir des clubs de golf pour les leçons.

Accès au restaurant du KGC :

Le CGK est heureux d'offrir l'accès à son restaurant aux membres du CNLB les soirs indiqués ci-dessous
entre 17h30 et 20h30. Des réservations sont nécessaires et peuvent être faites en contactant le
restaurant du CGK au (450) 243-6622 jusqu'à 7 jours à l'avance. Les membres du CNLB devront
mentionner au CGK qu'ils sont membres du CNLB au moment de la réservation. Une tenue vestimentaire
appropriée respectant le code vestimentaire du CGK sera exigée. L'accès peut être refusé si le code
vestimentaire n'est pas respecté. Le paiement doit être effectué par carte de crédit (VISA/Mastercard) ou
par carte de débit à la fin du repas, en notant que les taxes et les pourboires seront automatiquement
ajoutés à la facture à la fin du repas.

- Mercredi 5 juin 2024 ;

- Mercredi 19 juin 2024 ;

- Mercredi 17 juillet 2024 ;

- Mercredi 14 août 2024 ; et

- Mercredi 4 septembre 2024.

Accès aux courts de tennis du CNLB :

Le CNLB à le plaisir d'offrir l'utilisation de deux de ses trois courts de tennis aux membres du CGK aux
dates et heures indiquées ci-dessous. Le respect du code de conduite du CNLB et une tenue de tennis
correcte seront exigés (chaussures de tennis en terre battue, chaussettes, tenue de sport standard).

- Samedi 8 juin 2024 de 12h à 16h ;

- Dimanche 16 juin 2024 de 12h à 16h ;

- Lundi 15 juillet 2024 et jeudi 18 juillet 2024 de 15h à 18h ;

- Lundi 12 août 2024 et le jeudi 15 août 2024 de 15 heures à 18 heures ; et

- Dimanche 1er septembre 2024 de 12 h à 16 h.
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Cours de tennis :

Le CNLB a le plaisir d'offrir aux membres du CGK la possibilité de réserver des leçons de tennis privées
ou semi-privées. Ces leçons seront disponibles pour les membres du CGK les vendredis entre 14h00 et
16h00 et les samedis entre 11h00 et 15h00 à partir du 15 juin 2024 jusqu'au 31 août 2024 (à l'exception
des week-ends où des tournois de tennis sont programmés).

Cours de voile :

Le CNLB a le plaisir d'offrir aux membres du CGK la possibilité de réserver des leçons de voile privées ou
semi-privées. Ces leçons seront disponibles pour les membres du CGK les week-ends entre 10h et 17h
(du 1er juillet 2024 au 17 août 2024 inclus, à l'exception des 13 et 14 juillet et du 10 août où les leçons ne
peuvent avoir lieu en raison d'événements majeurs du club) sous réserve de la disponibilité de
l'entraîneur de voile.
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Conseil d’administration et comités
Le conseil d’administration est composé de membres bénévoles responsables de l’élaboration des
politiques, de la gestion des finances, de l’embauche et de la durabilité à long terme du Club.

Kim Alepin
Comité de voile

Marty Algire
Trésorier

Paul Archer
Président

Jeannette Boilard
Comité des membres-
propriétaires de multicoques

Natalie Dumoulin
Comité des communications
et Sociale

Thane Calder
Comité de voile

Genevieve Codere
Comité de Tennis et Sociale

Amanda Dawson
Comité de tennis

Andrea Krieble
Comité des camps de jour et
des activités aquatiques

Robert Krieble
Comité des installations et
de l'entretien

Jessica Pathy
Comité de membres

Emily Ritchie
Comité de membres

Version 2024/6/5 14 © Club nautique du lac Brome, 2024



(vacant)
Sécretaire

Samantha Welscheid
Comité des camps de jour et
des activités aquatiques

Avez-vous des idées pour l’amélioration du Club?
Parlez-en au comité visé.

Comité de voile Kim Alepin, Thane Calder, Maxime Tull
Administre le programme de voile, l’école de voile et l’équipe de course. Élabore le budget annuel des
activités de voile en collaboration avec le Comité des finances et des infrastructures. Participe à
l’embauche du personnel de la voile. Veille aux achats et à l’entretien de l’équipement et du matériel de
voile. Élabore les politiques en ce qui a trait à la voile. Établit le calendrier des activités de voile.

Comité de tennis Amanda Dawson, Genevieve Codere
Administre le programme de tennis. Élabore le budget annuel pour les activités de tennis avec le Comité
des finances et des infrastructures. Participe à l’embauche des pros de tennis. Assure les achats et
l’entretien des installations et du matériel de tennis. Élabore les politiques en matière de tennis. Établit le
calendrier des tournois de tennis.

Comité de camp de jour Andrea Krieble, Samantha Welscheid
Administre les Programmes des camps de jour et Moniteurs en formation (CIT) de même que le Club
Junior. Participe à l’embauche des moniteurs. Élabore les politiques des camps de jour.

Comité de natation et des activités aquatiques Andrea Krieble, Samantha Welscheid
Administre le programme de natation. Participe à l’embauche des sauveteurs. Établit les politiques en
matière de natation et d’activités aquatiques.

Comité des membres- propriétaires de multicoques Jeannette Boilard
Coordonne les demandes d’emplacement pour multicoques et l’entretien et l’amélioration de la section
des espaces et de la descente de mise à l’eau ouest. Coordonne la tenue de la régate provinciale de
F18.

Comité des membres Jessica Pathy et Emily Ritchie

Examine et propose des politiques et pratiques en ce qui concerne le nombre de membres et les critères
d’adhésion.
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Comité des activités sociales Natalie Dumoulin, Geneviève Codere
Établit la programmation de toutes les activités autres que celles du tennis, de la voile et des camps de
jour; incluant la Régate (Regatta), la nage à l’île Eagle et les cours ponctuels. Établit le calendrier annuel
des activités sociales. Recrute les fournisseurs nécessaires pour ces dernières et s’assure de la
participation des membres. Veille à l’obtention des permis nécessaires avec la secrétaire du Club.

Comité de communications Natalie Dumoulin
Assure des communications claires et en temps opportun avec les membres, les comités et le
gestionnaire du Club. Établit les voies de communication, notamment l’internet, les courriels, le système
téléphonique, les tableaux d’affichage et les médias sociaux.

Comité des installations et de l'entretien Robert Krieble
Assure la réalisation des améliorations aux immeubles déterminées par le Comité des finances et des
infrastructures. Organise et délègue les tâches nécessaires à l’entretien général du Club.

Comité des finances et des infrastructures Marty Algire
Responsable de l’établissement du budget annuel, de la comptabilité, de la facturation et de la perception
des frais, des dépenses liées aux infrastructures, de la viabilité financière à long terme du Club ainsi que
de la gestion des risques. Informe la secrétaire du Club de toutes les souscriptions importantes
d’assurance.

Calendrier des activités
Consultez le calendrier des activités à l’adresse www.clublacbrome.com/fr/calendrier pour
connaître les événements, les mises à jour et les exigences en matière de RSVP, vous pouvez
également vous abonner à Google Calendar (pour le consulter dans votre propre agenda
numérique).

À propos du Club
Fondé en 1901, le Club nautique du lac Brome est l’un des plus anciens clubs sportifs des
Cantons-de-l’Est. Depuis sa création, le Club est devenu un second chez soi pour des centaines de
membres au cours de leurs étés dans la région du lac Brome.

De mai à octobre, les personnes de tout âge peuvent y pratiquer divers sports de plein air, dont la voile, le
kayak, le canotage, la natation et le tennis. Pendant les mois estivaux les plus fréquentés, divers
événements et activités se déroulent au Club : tournois et ateliers de tennis pour adultes, régates,
traversée à la nage à l'île Eagle — difficile, mais gratifiante — cours de yoga, soirées barbecue du mardi
et régates kayak, canot et natation regroupant tous les membres de la famille. Des camps de jour, de
voile et de tennis sont offerts aux enfants.

Que l’on souhaite filer à voile sur le lac, se détendre en lisant au bord de l’eau ou jouer une partie de
tennis enlevante avec des amis, le Club nautique du lac Brome saura plaire à tous.
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